📅 Hindi Lesson – Murli of 26 June 2026

📅 Murli sentence of 26 June 2026

📜 Hindi
बच्चे कहते हैं बाबा तुम्हें पाके हम स्वर्ग के मालिक बनते हैं।

🔤 Transliteration
bacce kahate haiṃ, Bābā tumheṃ pāke ham svarga ke mālik bante haiṃ.

💬 Translation
The children say, "Baba, by finding You, we become the masters of heaven."
A slightly more literal translation:
The children say, "Baba, having attained You, we become the rulers (masters) of heaven."

📚  Vocabulary
	Hindi
	Meaning
	Notes

	बच्चे
	children
	Spiritual children (souls).

	कहते हैं
	say
	Present habitual tense.

	बाबा
	Baba
	The Supreme Father (Shiv Baba) in BK terminology.

	तुम्हें
	you
	Accusative/dative form of तुम ("you").

	पाके
	having found / after attaining
	Contracted form of पा + के.

	हम
	we
	First person plural.

	स्वर्ग
	heaven, paradise
	The Golden Age (Satyug) in BK teachings.

	के
	of
	Genitive postposition.

	मालिक
	master, owner, ruler
	One who possesses or governs.

	बनते हैं
	become
	Present habitual form of बनना ("to become").



⚙️ ️Grammar
1. पाके = पा + के
This is a very common contracted participial form.
· पा = verbal root "to obtain, attain, find" 
· के = participial suffix meaning having... 
So:
· पाकर = having attained 
· पाके = colloquial contraction of पाकर 
Examples:
· भगवान को पाकर खुशी मिली।
 Having found God, happiness was obtained. 
· बाबा को पाके जीवन बदल गया।
 After attaining Baba, life changed. 

2. The participial construction
तुम्हें पाके
Literally:
having attained You
This expresses an action completed before the main verb.
Structure:
X + पाके + Y
= After obtaining X, Y happens.

3. स्वर्ग के मालिक
Literally:
· स्वर्ग = heaven 
· के = of 
· मालिक = master 
→ master of heaven
In English, depending on the context:
· master of heaven 
· ruler of heaven 
· sovereign of paradise 
In BK literature, "masters of heaven" is the traditional translation.

4. बनते हैं
Present habitual:
· बनना = to become 
	Person
	Form

	मैं
	बनता हूँ / बनती हूँ

	तुम
	बनते हो

	हम
	बनते हैं


Here:
हम ... बनते हैं
We become...

🌟 BK Context
This sentence expresses a central BK teaching.
The children are saying that it is by meeting and recognizing Shiv Baba that they receive the knowledge and Raja Yoga through which they become the future masters of heaven (the Golden Age).
The emphasis is not merely on "finding" Baba physically, but on recognizing Him, belonging to Him, studying His knowledge, and following His shrimat. Through this relationship, they become worthy of inheriting the kingdom of heaven.
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